
PRILOG ZA HISTORIJ U 1917. GODINE

Dokumenti, koji se ovdje objavljuju, nalaze se u arhivu Jugoslavenskog
odbora, koji  se čuva u Arhivu Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti u
Zagrebu. Originali svih tr i ju dokumenata nalaze se  u svežnju 108, dok se  u sve—
žnju 8 nalazi pri jepis  drugog i pri jepis prve strane trećeg dokumenta. Osim toga
dr. Ante Mandić ,  autor ovih dokumenata, posjeduje njihove prijepise u svojoj
arhivskoj zbirci.

Dr. Ante Mandić ,  kojega je Prvi svjetski rat zatekao u Rusiji,  stupio j e
ubrzo u vezu s Jugoslavenskim odborom u Londonu, tako da mu je  već sredi—
nom srpnja 1915 povjereno vođenje Odborove kancelarije u Petrogradu.1 Na toj
dužnosti dočekao je  1917 i Rusku revoluciju. Živeći u Petrogradu, imao je  pri-
like, da  bude njen neposredni svjedok, te j e  poslao niz izvještaja o ruskim re—
volucionarnim događajima za  vrijeme dvovlašća između Februarske i Oktobar-
ske revolucije Jugoslavenskom odboru u London, koj i  su danas pohranjeni u
spomenutom arhivu.

Među tim izvještajima posebnu pažnju zaslužuju dva protokola s izjavama
Sretena Kašikovića od 1 5 .  odnosno 22 .  srpnja 1 9 1 7  i 1 4 .  točka iz opširnog izvje—
štaja,  pisanog od 29. l ipnja do 8. kolovoza 1917, a koj i  j e  u London, zajedno s
priloženim protokolima, zaprimljen 31. kolovoza iste godine.

Osim Mandića, Jugoslavenski odbor u Londonu predstavljao j e  u Rusiji  još
dr. Franko Potočnjak, ali j e  on već u početku 1917 napustio Rusiju.2 Zamijenio
ga j e  dr .  Milivoj Jambrišak, ko j i  j e  u Rusiji  proveo vrijeme obiju revolucija,
boraveći naizmjence u Petrogradu i Odesi.3

Srpsku vladu, koja se tada također nalazila u emigraciji na  Krfu, pred—
stavljalo j e  u Rusi j i  poslanstvo u Petrogradu na čelu s poslanikom dr .  Mirosla-
vom Spalajkovićem. Kako su Spalajkovićeve veze sa carističkim i izrazito de—
sničarskim krugovima bile općenito poznate, on je  odmah po izbijanju Februar—
ske revolucije postao persona non grata, tako da je  morao napustiti Petrograd
i živjeti  s porodicom u Kuokkali  u Finskoj.

Osim ovih glavnih aktera treba spomenuti i grupu hrvatsko-slovenskih se-
paratista, među kojim je Krunoslav Heruc —— ili, kako se u Rusiji zvao Geruc—
bio izvanredno agilan. Osnovao je  u Moskvi »Rusko—hrvatsko društvo Juraj
Križanić<< i stajao u uskoj vezi s ruskim vlastima, dok je  Slovenac Tuma izda-
vao u Petrogradu list >>Jugoslavija<<. Oni  su nastojali ,  formirati i posebne jedi—
nice od  zarobljenih Slovenaca i Hrvata ali  nisu u tome imali većeg uspjeha.

No u Rusiji  j e  postojao još jedan, i to veoma značajan, faktor:  »Srpski do—
rovoljački korpus« u Odesi.  Njegov službeni početak pada u siječanj 1916, kada
je car Nikolaj I I .  lično odobrio osnivanje »dobrovoljačkog odreda, sastavljena od

1 Dr .  Ante M a n d i ć .  Fragmenti z a  h i s tor i ju  u j e d i n j e n j a ,  i zd .  JAZU,  Zagreb
1 9 5 6 ,  s t r .  4 3 .

2 Franko P o t o č n  j a k _  Iz  emigrac i j e  IV. U Rus i j i ,  Zagreb 1 9 2 6 .
3 Milada P a u l o v a ,  Jugoslavenski odbor ,  Zagreb,  1 9 2 5 .
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V .  Koščak

Južnih Slavena,  bivših austro-ugarskih vojnika i časnika,  ko j i  su se  našli  u ru—
skom zarobljeništvu. Odred j e  ubrzo prerastao u diviziju sastavljenu u većini
»od prečanskih Srba, koja  je  tokom kolovoza 1 rujna sudjelovala u borbama na
rumunjskoj fronti u Dobrudži protiv bugarskih i njemačkih snaga. Dobrovoljci
su se u tim operacijama istakli vanrednim junaštvom, ali su zbog nedovoljne
opreme pretrpjeli velike gubitke. Sudjelovanje na  stranoj fronti i teški materi-
jalni uvjeti zasjenili su prvotno oduševljenje.

Međutim, najopasni je  neprilike nanosilo j e  dobrovoljačkom zboru političko
pitanje,  ono isto,  s koj im su bili tada  opterećeni svi naši  politički odnosi .  Of.-ciri
upućeni s Krfa imali su instrukcije od  Pašića, »da je  potrebno da se od raznih
dobrovoljačkih jugoslovenskih elemenata bivših austriskih vojnika dobiju čvr—
ste, solidne, disciplinovane i srpskim idejama zapojene i oduševljene jedinice<<.4
Dobrovoljci Hrvati i Slovenci, a često i Srbi, odupirali su se  takvom kursu, te
su iz tih suprotno-sti niknuli sporovi, često veoma krvavi, kao  onaj u kasarni na
Kuljikovu polju, kada je  poginulo 13, a bilo ranjeno 18 dobrovoljaca.

Članovi Jugoslavenskog odbora nastojali  su,  koliko su mogli, da  prilike sa—
niraju. Osim Mandića djelovao je  u Odesi Potočnjak, a nakon njega,  i to baš
u vri jeme revolucije,  Jambrišak.  Izdavan j e  l is t  »Slavenski  J ug<<, a u pomirlj i-
vom su duhu nastupali i neki srpski intelektualci, ali sve to bez osobitog
uspjeha.

U listopadu 1916 formiran je korpus, na  č i je čelo je  došao s Krfa kraljev
ađutant Mihailo Živković, prozvan »gvozdeni general<<. Tada j e  izbila teška
kriza. Silom unovačeni dobrovoljci, nazvani »silovoljci«, u tisućama su nakon
krvavih izgreda, napuštali  korpus, vraćajući  se većinom u zarobljeništvo.

Druga još veća kriza izbila je  poslije Februarske revolucije. Disidentski
pokret zaprijetio j e  potpunim rasulom; iz korpusa j e  tada  istupilo 1 2 . 7 3 5  do—
brovoljaca. Tek tada su se vladajuć i  krugovi na  Krfu trgnuli.  U travnju su
p laće  srbi janskih  i drugih of ic i ra  iz jednačene ,  a »Srpsk i  dobrovol jački  korpus<<
promijenio je  ime u »Dobrovoljački korpus Srba, Hrvata i Slovenaca<<. Disci—
plina je  ponovo učvršćena. Prednjačila je štabna četa;  bio je  to četnički ili ko—
mitski  odred dobrovo l jaca ,  ko j i  j e  p r i j e  operirao u Is točnoj  Srb i j i .

Za velik dio osoba, koje se navode u objavljenim dokumentima, mogu se
naći podaci u knjizi dr. A .  Mandića, Fragmenti za historiju ujedinjenja.  Ipak,
radi neposrednog razumijevanja teksta, potrebno j e  j o š  spomenuti,  da  j e  Petra—
jev bio pomoćnik ministra vanjskih poslova Tereščenka u Privremenoj vladi i
Mandićev lični prijatelj.  On je, uz Miljukova i još neke utjecajne Ruse, mnogo
koristio radu Jugoslavenskog odbora u Rusij i .  Grof Tatiščev bio je  direktor
kancelarije Ministarstva vanjskih poslova.  Dr .  Živko Nežić  bio je  zastupnik u
bosansko—hercegovačkom Saboru,  a kao emigrant boravio je  tada u Petro—
gradu.5

U originalu su sva tri objavljena dokumenta otkucana strojem, latinicom,
dok je  posljednji  pasus drugog protokola pripisan tintom. Kod objavljivanja
držali smo se potpuno originala, tako da su ispravljene samo očite pogreške
kod tipkanja.

4 Jugoslavenski korpus u Rus i j i  1914—1918, Vojnois tor iski  insti tut  JNA,  Beograd ,
1954, str. 20.

5 Na n j e g a  s e  odnosi dokumenat b r .  1 6 0  u »Fragmentima za  his tor i ju  ujedinje—
nja<<, s t r .  240—242.
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Međutim, treba upozoriti na umetak riječi »poslanik« pri kraju drugog pro——
tokola, koja je unesena u ostavljeni prostor tintom, očito u isto vrijeme, kada je
dodan spomenuti pasus, dakle 28. srpnja. Budući da se poslanik Spalajković tada
nije nalazio u Odesi, nego u Kuokkali, nema nikakve sumnje, da je mjesto
»poslanik« trebalo staviti »general«, jer se navedene riječi mogu odnositi jedino
na komandanta korpusa, generala Živkovića.

Osim Mandićevih izvještaja, koji se ovdje priopćuju, o istom predmetu,
koliko je zasada poznato, postoji još samo jedan sačuvani dokumenat: memo—
randum dr. Radoslava Jovanovića, Hercegovca, jednog od naprednijih srpskih
intelektualaca, koji je u Petrogradu podržavao uske veze s publicističkim i na—
učnim krugovima. On se poslije Oktobarske revolucije nastojao približiti bolj»
ševicima, i čini se, da je stupio u kontakt sa samim Lenjinom, radi čega je, na-
kon povratka u zemlju, bio izložen različitim šikanama. Jovanović je još 1918
uputio Sovjetskoj vladi opširan memorandum pod naslovom: »Istinoe otnošenie
jugoslavjanskoi nacii k velikoi voine narodov i k ruskoi revoljucii<<. Relevantni
pasus iz tog memoranduma, koji se čuva u Arhivu Srpske akademije nauka,“-
glasi:

»Poslije julskog ustanka boljševika u Petrogradu iz Odese je pobjegla iz
Srpskog korpusa cijela grupa nacionalnih revolucionara, nesumnjivo ni od koga
potkupljeni, da ubiju I. Lenjina, i moj najbliži suradnik, član Jugoslavenskog
komiteta u Londonu, specijalno ostavljen u Rusiji, imao je mnogo muke, da
pronađe ove fanatike i da ih vrati natrag u korpus.«

Ni u literaturi nije ova značajna epizoda iz g. 1 9 1 7  bila dosada nigdje;
spomenuta.*

DOKUMENTI

I.

—— Jučer dne 2./15. jula 1917. dođe k meni večerom gospodin Sreten Kašiković.
narednik—đak štabne (komitske) čete u Korpusu Srba, Hrvata i Slovenaca u Odesi te
mi po nalogu gosp. Dra. Jambrišaka ispripovjedi slijedeće:

—— da je prošlog mjeseca došao u Odesu ruski častnik Lipovac, sin generala

Lipovca, koji je odmah stupio u nekakove pregovore sa narednikom komitske čete

Savom Ćurićem, s kojim je 1 3 .  juna večerao u međunarodnoj gostionici te mu —— po
slovima Ćurića — darovao 50 rub.; da je na to Ćurić na Vidov dan počeo zvati neke
momke na razgovore u četiri oka, na što su isti počeli odilaziti iz kasarne te se u

nju više i ne povratili; da je na drugi dan u četi manjkalo deset najsposobnijih 1
najpouzdanijih četnika (narednici Sava Ćurić, Simo Vukotić, podnarednici Todor

Iličić, Radoslav Todorović i Dušan Ostojić, kaplari Mehmed Zvono, Pavle Pušar 1
Drago Spajić, redovi Sava Semiz i Borislav Gojković, a izim njih posilni pukovnika

6 Arhiv SAN, Inv. broj 9.845, str. 1 1 — 1 2 .  Ovaj podatak dugujem sa zahvalnošću;
dr. B. Hrabaku, koji me je na nj upozorio, i D. Dordeviću, koji je relevantni pasus
prepisao i poslao mi.

Veliku zahvalnost dugujem dr. Anti Mandiću na ljubeznosti, s kojom mi je,
tokom jedne vanredno zanimljive i sadržajne korespondencije potkraj 1957_ dao

najautentičnije tumačenje historijskih dokumenata, kojima je on autor. Samo zahva—
ljujući njegovim naknadnim podacima mogao sam ove dokumente pripremiti za
objavljivanje u Historijskom Zborniku i napisati opširniji prikaz ovih događaja u
časopisu >>Republika<< XIV, 1958, br. 1 .

133



V.  Koščak

,Lukičevića te  dva momka iz  š tabnih posi lnih) ,  š to  j e  n jemu,  Kašikoviću,  dalo u oč i
te ponukalo da  stvar i s t r až i ;  da  je— zatim ustanovio da  su  sobom zvali  i nekog Radi—
šića iz 1. puka, ko j i  n i j e  s n j ima  pošao,  j e r  ga  j e  njegov bratić  odgovarao od  toga ;
na  to j e  komandant  če te  kap .  Rajković  t e lefonički  j a v i o  sve to  komandantu s t ana
puk.  Kerst iću,  k o j i  s e  informirao j e s u  l i  t i  l j ud i  pouzdani  te  odakle su ,  t e  n a  j a s n i
odgovor Rajkovića,  odnosno na  odgovor, da  su iz Bosne i Hercegovine, odgovorio:
»dobro«,  tako da  j e  Rajković  misl io,  da š tab za  tu stvar znade.  Kašikoviću j e  ipak
stvar b i l a  sumnj iva  t e  j e  pošao  k D r u .  J ambrišaku,  k o j i  j e  upozor io  genera la ,  k o j i
j e  n a  to  na red io  da  s e  is t raži ,  tko j e  te  l jude  odveo ,  kamo i z a š t o ;  Kašiković  j e  usta—
novio ,  d a  su  s e  momci  s j e d n i m  ruskim of ic i rom n a  automobilu odvezl i  n a  j e d a n
kolodvor  u okol icu Odese ,  da  s u  momci  pred odlaskom bil i  pri  novcu te  da  j e  Lipo—
vac  o t i šao  iz  Međunarodne gost ione,  g d j e  j e  s tanovao ,  dne 1 5 .  j una  t . j .  n a  Vidov
dan ,  k a o  i momci .  On j e  t o  saopć io  generalu,  k o j i  m u  j e  na red io  da  otputuje  u Pe-
trograd t e  da  vrat i  momke p o d  svaku c i j enu  izvi jes t ivš i  pona jp r i j e  poslanika Spa la j -
kov ića .  Kad  j e  2 8 .  p .  m .  on već  morao otputovat i ,  dobio  j e  on  n iže  navedeno pismo
Mehmeda Zvono, ko je  b j e  od  komandira otvoreno i saopćen generalu.

Pismo Mehmeda Zvono, đaka kaplara,  bez datuma, omot nosi  poštanski  pečat
'Petrograd—Carskoe Selo  24 .  6 .  9 1 7 .  Prva i četvrta  s t ran ica  napisane su  olovkom, te
u n j ima  s e  Zvono i sp r ičuje ,  š to  j e  pošao  a d  infera ,  a da  s e  n i j e  o d  Kašikovića opro-
s t io .  »Kako se  p iše  limunom znadeš —— praznu stranu gr i j .  Svi ,  ko j i  su  otišli  na
Vidov dan ,  ovd je  su  i svi  ć e  s e  vra t i t i  p o s l i j e  svršena  d j e l a  u s v o j u  j e d i n i c u ,  ako
koj i  ne  pogine,  a to  ćeš  čuti .  Slobodno objavi četnomu koman—vodniku, a možeš i
samom genera lu ,  š t o  sam nap i sao .«

Druga i t reća  s t ran ica  pop isane  su  l imunom i g l a s e :  » D a  t i  ob jasn im za š to  smo
s e  uda l j i l i  iz  O d e s e .  Ovd je  j e  osnovan j e d a n  klub,  kome j e  zadaća  d a  Lenina i n j e -
gove  glavne agi ta tore ,  n j i h  dvanaes t  n a  b r o j u ,  za tvor i  i s a  ovog sv i je ta  ukloni .  Mi
n i j e s m o  mogl i  n ikako j av i t i  s e  j e r  mi  n i j e smo  h t j e l i  d a  korpus s lužbeno imade  posla
s a  ovom s tva r i .  S a d  j e  ofanziva poče la ,  a t i  s e  l j ud i  p a č a j u  u v o j n e  s tvari ,  za  to  se
oni  mora ju  ukloni t i .  Sreds tva  su  sva t u .  Ovim d je lom mi  misl imo pomoć i  našo j  općoj
stvari .  Za  to  se  nemojte  uzrujavati ,  š to  smo s e  mi  Srbi morali  baš  nać i .  Lud n i jesam,
t o  znadeš ,  a z a  m o j e  poš ten je  mogao  s i  s e  uv jer i t i  o tkad smo za j edno .  I Geruc i
Tuma će  usput n a  onaj  sv i je t .  Z a  to  t i  j a  j amč im .  Samo moraš  pisa t i  Živku (soil,. D r .
Nežiću) t i  da  j e  is t ina,  j e r  ću se  morati informirati kod  n j ega  z a  neke s tvari .  Možda
ćemo ovd je  i i zg inu t i ;  ne  znam n i š t a ,  al i  os ta t i  ć e  ba r  spomen o ovoj našo j  čet ic i .
Š to  će  s e  dogodi t i  u Petrogradu ovih dana ,  čut i  će  s e .  Z a  sada  mi  os ta j  zdravo i do

sretnog Viđenja ,  ako Bog d a .  Tvoj Mehmed Zvono.  m .  p.<<

Oko 12. sat i  noć i  telefonirao sam g .  Petrajevu,  kome sam saopć io svu stvar, ne
navađajuć i  imena i d e t a l j a .  On mi  j e  rekao d a  leži  v eć  u krevetu t e  me  zamolio

obzirom n a  važnost  t e  s tvar i ,  da  odmah govorim s Tat iščevim i da  mu sve rastu—

m ač i m .  Ovome s a m  također  s tvar  sumarično saopć i o  bez  de t a l j a ,  j e r  sam z a  to  imao

neke razloge,  t e  sam ht io  prepust i t i  s tvar  sudu  pos lan ika .  Ta t i ščev  me molio da

napišem imena tih dobrovol jaca  te u razgovoru r ekao :  »dak le  on i  namjeravaju

smaknuti ove . . .  l j u d e !  Zap i sao  s i  j e  naslov Kašikovića te  rekao d a  će  odmah tele—

fonirat i  š tabu glavnokomandujućega,  da  preduzmu potrebne mjere  te  da  će  onda

izvijestiti mene. Zapisao s i  j e  naslov Kašikovića t .  j .  moj  te  upozorio, da  će  se  vojne
vlasti eventualno obratiti  na  Kašikovića.

Iz poslaničtva se  javilo g .  poslaniku, da  dođe sutra amo.  U 6.  sa t i  pp .  dne 3.
0 .  m.  pošli smo Kašiković  i j a  k Petrajevu, ko j i  nam j e  zahvalio te  rekao,  da  j e
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vojna Vlas t  poduzela sve potrebne m j e r e ;  preporuč io nam je», da  z a  svaki slučaj
idemo u štab glavnokomandujućega, da  pomogne Kašikoviću, da  nađu svoje l jude.

U štabu nas  j e  ađutant  poveo k gen.  Polovcevu,  kod  ko jega  se  nalazio njegov
pomoćnik. On nas  j e  saslušao sa  finim posmjehom n a  usnicama,  n i j e  nas p i tao  za
detal je  premda j e  m o j e  pr ipovi jedanje  bi lo  veoma zb i jeno  te  kad  sam svrš io  me
je uljudno s posmjehom zap i t ao :  » d a ,  al i  č ime Vam mogu j a  zapravo služit i? Z a r  da
zaštit im Lenina?  (Ohranja t  l i  m n j e  L e n j i n a ? ) « .  J a  s am mu odgovorio ,  da  n i j e sam kao
ne-Rus mje rodavan ,  d a  odgovor im na  to  p i t an j e ,  nego da  me stvar  u prvom redu
interesira s a  stanovišta odgovornosti ,  koju želimo zbaciti  s a  sebe, te škandala,  koj i
se  može dogodi t i  u s l i j ed  tog  umi j e šavan ja ;  a onda  da  s e  radi  o tome,  d a  uzmogne
Kašiković  ispunit i  na log  svog generala te  dovesti  izb jegl ice  na t rag  u Odred .  I glede
toga da  molimo njegovu pomoć .  On j e  rekao da  će  dati  potrebne naloge »kontr-
razvjedočnom odjelu<< te d a  će  nam j av i t i  u sp j eh .  I zap i sao  s i  j e  n a  komad pap i ra :
» Iz  Odeskog korpusa  Srbskog pobjeg lo  1 4  dobrovol jaca .  G d j e  su  o n i ? «  O tome, da  li
je on 0 s tvar i  š togod  znao već  p r i j e ,  n i j e  n i  r i j eč i  r ekao .

Petrograd,  3 / 1 6 .  ju la  1 9 1 7 .

I I .

1 4 .  Kad  sam već  kod  ovih š to r i j a ,  p a  da  Vam j o š  ispr ičam m o j u  na jnov i ju
nepriliku. Poslanik  s e  Spa la jković  n a  mene  l ju t io ,  š to  s a m  ono j av io  h is tor i ju  s ko-
mitama ministarstvu.  Ja  s am mu se  ispričao te  tumač io ,  da  sam to  uradio samo radi
toga,  š to  j e  on  b io  u F in land i j i ,  u tkale  se  tekar  4 .  0 .  m .  vrat io t e  d a  s a m  to  odmah
drugi dan  j a v i o  n jegov im dvim s t a r i j im  t a j n i c i m a .  On mi  j e  odgovor io ,  da  j e  t o  b a š
nezgodno b i l o .  Možda  da  s a m  j a  za is ta  p o g r i j e š i o :  pos lan ik  j e  na ime  imao o tome
već  b rzo jav  u rukama,  a l i  j e  nav laš  za tezao  radi  toga ,  d a  v id i  š to  će  i z  t e  s tvar i

iz ić i  i d a  l i  j e  uputno,  da  on  u opće  š togod  poduzme.  Kašikoviću j e  pos lan ik  također
rekao,  da  smo s labo  uradi l i ,  š t o  smo t o  doveli  do z n a n j a  minis tars tva ,  j e r  smo  mu
otel i  mogućnos t  oper i ra t i  u svakom smje ru :  usp jeh  u tom p i t an ju  b i  p o  m n i j e n j u

poslanika mogao  pr ibavi t i  S rb i j i  zahvalnost  c i j e log  s v i j e t a ,  kako š to  b i  s e  također

bi lo  dogodi lo ,  d a  s u  Rus i  primili  n jegov  predlog,  da  s e  upotr i jebi  korpus z a  umi-
renje  nemira  i s tva ran je  reda  u R u s i j i .  S j edne  s t rane  uviđam, d a  imade  on  p r a v o ;
ali uviđam također,  da  bismo se  bil i  mogli smrtno kompromitirati  i mene j e  vodi la
baš  m i s a o ,  da  s e  diskretno ogradimo prot iv  toga ,  da  padne  odgovornost  n a  n a s  r a d i
č ina ,  glede ko jega  b i  s i  Rus i  možda ruke t r l i ,  doč im b ismo mi  doš l i  ope t  n a  g las  kao
atentatori  i tuđi  žandar i .  K tome pozitivno znadem, i l i  ba r  o d  veoma pouzdanih l ica ,
da  imade v l ada  u rukama neke akredi t ive ,  k o j i  kompromit i ra ju  Lenina kao  n j e -
mačkog agenta ,  te  d a  ć e  z a  pa r  t j edana  buknut i  krupan škanda l  s a  marks imal is t ima.
Ako j e  tome tako, onda nema  smisla  da  se  čeka,  j e r  to  čekanje  ne  može bi t i  drago,
vladi  k o j a  želi  rađe v i d j e t i  Lenina k a o  z loč inca  nego l i  k a o  mučenika z a  i d e j u .

I I I .
Sl./22. ju la  1917.

G.  Kašiković  in formira :

Jučer  n a  Newskom odi lazeć i  od Dra .  Mandića  susretnem c rnomanjas tog  Mehmeda
Zvono u novoj  ruskoj  kozačkoj  un i formi ;  opazivši  me on  s e  nag lo  okrene i skoč i  u
prolazeć i  t ramway;  j a  z a  n j i m e .  Na Puškinskoj  skoč i  on n a  hodu  i z  tramwaya, j a
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isto, pa  oboj ica ,  bjegom, po toj ulici .  On u izvoščik, a j a  trkom, a onda izvoščikom
za njime,  te ga stignem kod Carskoselske stanice.  Razložio sam mu, da znadem za
Lipovčevu aferu i sve ostalo i on mi pripovijedao,  da s e  nalaze sva četrnaestorica u
kozačkom partizanskom odredu u Srednjoj Rogatki kod Carskog Sela .  Pošli  smo
vlakom u Rogatku, gdje  sam pokupio petoricu nj ih  te s e  otputismo u jednu kavanu
u Carskom Selu.

Pripovije-dali  su  m i :  da  s e  Lipovac stavio u dogovor s a  Ćurićem i Vukotićem,
koj i  su  onda rekrutirali ostale;  da j e  svrha ona,  o kojoj  mi poslao p i smo;  da su u
Odesi  dobil i  ruske putne isprave i svaki po  50  rub.  te  putne karte I I .  razreda ,  a
putem d a  ih j e  Lipovac gospodski hranio jajima, šunkom, vinom te platio oko 100
rub.  samo z a  čajeve  u vagonu;  da  su  ih  u Petrogradu poveli  u palaču grofa Voron—
cova,  g d j e  su ostal i  š e s t  d a n a ;  tu ih  uputili  u s tvar te  im rekli ,  da imadu da uapse
Lenina i da  ga maknu;  uzete im mjere za  vojničko i civilno 'odijelo t e  dobili  o d
grofa p o  40 rub. ,  a iz im toga im j e  grof darežlj ivo davao razne  i z n o s e ;  da su putem
Zvona uč ini l i  grofu predstavku u smislu,  da  su pripravni uč init i  sve ako to  za i s ta
koristi  Rusij i ,  korpusu i našoj stvari,  a l i  ako se  ih prevari, da će on i grofa i nje—
gove prijatelje  pobiti;  da ih j e  grof umirio, ali da su svejedno Zvono, Iličić ,  Todo-
rović ,  Pušara i Ostoj ić  odluč i l i  potajno,  da će  u oč i  dogodaja potajno upitati  posla-
nika z a  s a v j e t ;  da  j e  Zvono pošao  k D r u .  Nežiću te  mu saopć i o  s tvar  te p i tao  ga
za naslove Tume i Geruca, koje  će oni maknuti na  svoj račun;  Nežić  da n i j e  odo—»
bravao i savjetovao ,  da  sve  i spr ičaju  poslaniku,  š to  mu j e  Zvono obećao  z a  moment,
kad bude j a s n o  z n a o  o čemu se  rad i .  Za t im j e  Než ić  otputovao u K i j e v  t e  mu rekao,
da  će  on  sve saopć i t i  generalu;  da  j e  posi lni  puk.  Lukičevića n jemu (Kašikoviću)
pripovijedao, da j e  za  tu stvar znao poručnik Čeh Smetana, koj i  služi u š tabu;  da
j e  zat im Voroncov n j i m a  rekao ,  da  putuje  u K i j ev  t e  d a  će  oni  dobivat i  s tan ,  hranu
i mjesečno po 100 rub. a ako dobro provedu stvar, da će  svaki dobiti  po  15.000 rub;
d a  s u  o n i  odgovor i l i ,  d a  im n i j e  do  novca  i da  j e  svako spreman položi t i  g lavu samo
za  t o ,  d a  n jegov i  doznadu da  j e  ubio  Lenina ,  a l i  da  ć e  o d  svega odustat i  ako vide,
da  škodi s t v a r i ;  d a  s u  u tu s tvar  umi je šan i  knezovi  Vjazemski  t e  da  o n j o j  znade
kontr—špionaža  i general  Po lovcev;  d a  j e  O s t o j ić  pr ičao ,  d a  su  u to  u m i j e š a n i i
>>kadeti<< t e  da  znade  i Vremena v lada  z a  t o ;  d a  s e  oni  na laze  u odredu part izana
kao  tobožnj i  Crnogorci ,  k o j i  su  pobjeg l i  i z  Avstr .  robs tva;  da su  i h  nedavno upotri-
jeb i l i  da  uapse  u nekoj  kartašnic i  j e d n o g  ruskog of ic ira  te  d a  su  t a d a  govori l i ,  da
su  oni  >>Moldavani<<. Da  su n a  koncu obećali  Kašikoviću, da će  bit i  oprezni  i da neće
raditi  bez  njegovog savjeta .

Kašiković  pr iča,  da  mu j e  (ostavljeno prazno m j e s t o  V .  K . )  rekao,  da  s e  j e
nedavno obrat io  k n j e m u  j e d a n  >>kadet<< s molbom, d a  mu s tavi  n a  raspolaganje
nekol iko odvažnih l j u d i ;  a l i  da  j e  on  to  odbio  i rekao,  da  može t o  uč ini t i  samo ako
se  k n j e m u  obrati  of ic i ja lno Mil jukov.

Popravak:  Kad sam odi laz io  i z  Odese  rekao mi  j e  poslanik (pos l jednja  r i j eč
dodana rukom u ostavl jeni  prostor  V .  K . )  n e k a  istražim, što j e  n a  s tvar i ,  p a  ako
Vidim da  j e  stvar pog ibe l jna  i bez izgledna,  neka  ih odmah dovedem natrag;  ako pak
Vidim da  j e  stvar dobra i da se  može sakriti  za  leđ ima krupnih ljudi,  neka ja
uzmem stvar u ruke.

(Iduć i  pasus pripisan j e  rukom i parafiran o d  Dr.  Mandića) .

28/7. Naši vojnici  morali su, kako se  č ini  surađivati kod namijećene restavracije
monarhije po namisli  dotičnih oficira. Sada j e  stvar uslijed Galičkog poraza pala,  i
većina ih se  vraća doskora u Odesu.

Vladimir Koščak
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